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A WARNUNG

Augenverletzung und Schnittverletzung

durch Glassplitter

» Schutzbrille tragen

» Schnittfeste Handschuhe tragen

» Glaskanten und -flachen vor
Beschadigungen schiitzen

» Glasplatte gegen Umfallen sichern

» Nur unbeschadigte Komponenten
verarbeiten

» Befestigungsrahmen ohne
mechanischen Verzug montieren, um
Verspannungen der Glasplatte zu
verhindern

A AVERTISSEMENT

Des éclats de verre peuvent atteindre

les yeux ou causer des coupures

» Porter des lunettes de protection

» Porter des gants anticoupure

» Protéger les arétes et les surfaces en
verre contre les dommages

» Sécuriser la plaque en verre pour
I'empécher de basculer

» N'installer que des composants non
endommagés

» Monter le cadre de fixation sans
distorsion mécanique afin d'éviter tout
gauchissement de la plaque en verre

WARNING

Eye damage and cuts from glass

fragments

» Wear protective goggles

» Wear cut-resistant gloves

» Protect glass edges and surfaces
against damage

» Secure the glass plate against falling

» Only process components that are not
damaged

» Mount the mounting frame without
mechanical distortion to prevent
tension on the glass plate

AVVERTENZA

Lesioni agli occhi e da taglio a causa di

schegge di vetro

» Indossare occhiali di protezione

» Indossare guanti antitaglio

» Proteggere dai dannii bordi e le
superfici in vetro

» Fissare adeguatamente la lastra di
vetro per evitarne la caduta

» Lavorare solo componenti integri

» Montare il telaio di fissaggio senza
distorsione meccanica, per evitare
deformazioni della lastra di vetro

WAARSCHUWING

Oogletsel en snijwonden door

glassplinters

» Beschermbril dragen

» Snijvaste handschoenen dragen

» Glasranden en glasoppervlakken
beschermen tegen beschadiging

» Glasplaat beveiligen tegen omvallen

» Alleen onbeschadigde componenten
verwerken

» Montageframe zonder mechanische
kromtrekking monteren om spanning in
de glasplaat te vermijden
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ADVERTENCIA
Lesiones en los ojos y por cortes por
esquirlas de vidrio

>
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Utilizar unas gafas de proteccion
Utilizar unos guantes a prueba de
cortes

Proteger los bordes y superficies de
vidrio frente a dafos

Asegurar la placa de vidrio frente a
caidas

Trabajar unicamente componentes
libres de dafios

Montar el marco de fijacién sin estiraje
mecanico para evitar deformaciones en
la placa de vidrio

ADVARSEL

@yeskader og kuttskader pa grunn av

glasskar

» Bruk vernebriller

» Bruk kuttsikre hansker

» Beskyit glasskanter og -flater mot
skader

» Sikre at glassplaten ikke kan falle

» Bearbeid kun uskadde komponenter

» Monter monteringsrammen uten
mekanisk forskyvning for & unnga
spenninger i glassplaten

A AVISO

Lesao ocular e perigo de corte devido a
estilhacos de vidro
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Utilizar éculos de protecao

Utilizar luvas de protecéo resistentes
Proteger as bordas e as superficies de
vidro contra danos

Fixar a placa de vidro contra quedas
Processar apenas componentes ndo
danificados

Montar o aro de fixagdo sem estiragem
mecanica para evitar tensdes na placa
de vidro

VARNING

Risk for 6gonskador och skarsar pa

grund av glassplitter

» Anvand skyddsglasdgon

» Anvand skartaliga skyddshandskar

» Skydda glaskanter och -ytor mot
skador

» Sakra glasplattan mot valtning

Anvand endast intakta komponenter

» Montera monteringsramen utan
mekanisk distorsion for att férhindra
férspénningar i glasplattan
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A ADVARSEL
Ojenskader og snitsar pa grund af
glassplinter
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Brug beskyttelsesbriller

Beer skaerefaste handsker

Beskyt glaskanter og -flader mod
skader

Serg for, at glaspladen ikke kan veelte
Forarbejd kun intakte komponenter
Monter montagerammen uden
mekanisk forskydning for at undga
opspaending af glaspladen

VAROITUS

Lasinsirujen aiheuttamat silmdvammat

ja viiltohaavat

» Kayté suojalaseja

» Kaytd viiltosuojakésineité

» Suojaa lasireunat ja -pinnat
vaurioitumiselta

» Varmista lasilevy kaatumisen varalta

Késittele vain ehjia osia

v

» Esta lasilevyyn kohdistuvat jannitykset

asentamalla asennuskehys ilman
mekaanista vetoa
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A VIDVORUN

Haetta a augnskada og skurdum vegna

glerbrota

» Notid hlifdargleraugu

» Notid skurdarpolna hlifdarhanska

» HIifid glerbrinum og glerflétum vid
skemmdum

» Komid i veg fyrir ad glerplatan detti

Notid eingdngu 6skemmda ihluti

» Setjid festirammann upp an vélreennar

v

truflunar til ad koma i veg fyrir spennu |

glerplétunni

OSTRZEZENIE

Obrazenia oczu i obrazenia zwigzane z

przecieciem odtamkami szkia

» Zaktadac okulary ochronne

» Nosic rekawice odporne na przeciecie

» Chroni¢ krawedzie i powierzchnie
szklane przed uszkodzeniem

» Zabezpieczy€ plyte szklang przed
upadkiem

» Poddawac obrdbce wytacznie
nieuszkodzone czesci

» Montowaé ramke montazowg bez
mechanicznych znieksztatcen, aby

zapobiec odksztatceniom ptyty szklanej

VAROVANIE

Poranenie oci a rezné rany sposobené

ulomkami skla

» Pouzivajte ochranné okuliare

» Pouzivajte ochranné rukavice odolné
proti porezaniu

» Sklenené hrany a plochy chrante pred
poskodenim

» Sklenenu platriu zabezpecte proti padu

» Na spracovanie pouzivajte iba
neposkodené komponenty

» Upeviiovaci ram namontujte bez
mechanickej deformacie tvaru, aby
nedoslo k vytvaraniu nadmerného
vnutorného napétia sklenenej platne

FIGYELMEZTETES

Uvegszilank okozta szemsériilés és

vagott seb veszélye

» Viseljen védGszemiiveget

» Viseljen vagasbiztos kesztyit

» Ovja az livegfeliiletet és az éleket a
sériléstdl

» Biztositsa az Gveglapot elddlés ellen

» Csak sértetlen komponenseket
munkaljon meg

» A nyomOdlaprogzité keretet mechanikai
huzas nélkiil szerelje, nehogy
feszlltség Iépjen fel az liveglapban

VYSTRAHA

Oc¢ni a fezna poranéni sklenénymi

stfepinami

» Noste ochranné bryle

» Noste rukavice odolné proti profiznuti

» Chrante hrany a plochy skla pred
poskozenim

» Zajistéte sklenénou desku proti skaceni

» Zpracovavejte pouze neposkozené
komponenty

» Upeviovaci ramecek namontujte bez
mechanické deformace, abyste
zamezili pnuti sklenéné desky

OPOZORILO

Poskodbe odéi in ureznine zaradi

drobcev stekla

» Nosite zas¢itna ocala

» Nosite rokavice, odporne proti ostrim
predmetom

» Steklene povrsine in robove zascitite
pred posSkodbami

» Stekleno ploS€o zascitite pred padcem

» Uporabite samo neposkodovane
komponente

» Pritrdilni okvir namestite brez
mehanskega napenjanja, da ne pride
do napetosti v stekleni ploSc¢i
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UPOZORENJE

Ozljede oka i porezotine krhotinama

stakla

» Nosite zastitne naocale

» Nosite rukavice otporne na porezotine

» Staklene rubove i povrsSine zastitite od
ostecenja

» Staklenu plo¢u osigurajte od prevrtanja

» Obradujte samo neostecene
komponente

» Montazni okvir montirajte bez
mehanickog zatezanja kako bi se
sprijeCilo naprezanje staklene ploce

A BRIDINAJUMS

Acu savainojumi un stikla lausku

izraisiti griezumi

» Neésajiet aizsargbrilles

» Neésajiet izturigus cimdus

» Sargiet stikla malas un virsmas no
bojajumiem

» NodroSiniet stikla loksni pret nokriSanu

» Apstradajiet tikai nebojatus
komponentus

» Piemontéjiet stiprinajuma rami bez
mehaniskas stiepes, lai novérstu stikla
loksnes nospriegojumu

UPOZORENJE

Povrede ociju i posekotine komadi¢ima

stakla

» Nositi zastitne naoCare

» Nositi rukavice otporne na rezove

» Staklene ivice i povrsine zastititi od
ostecenja

» Staklenu ploCu obezbediti od prevrtanja

» Obradivati samo neosStecene
komponente

» MontaZzni okvir montirati bez
mehanickog odlaganja da bi se sprecila
zatezanja staklene ploce

HOIATUS

Klaasikildude t6ttu silmavigastuste ja

sisseldigete oht

» Kanda kaitseprille

» Kanda vastupidavaid kindaid

» Kaitsta klaasiservi ja -pindu kahjustuste
eest

» Kaitsta klaasplaati imberkukkumise
eest

» Too6tada ainult kahjustamata osadega

» Monteerida kinnitusraamid ilma
mehaanilise viivituseta, et valtida
klaasplaadis tekkivaid pingeid

ISPEJIMAS

Akiy suzeidimai ir stiklo duzeny sukelti

jpjovimai

» NesSiokite apsauginius akinius

» Mauveékite nuo jpjovimy apsaugancias
pirstines

» UZtikrinkite, kad stiklo krastai ir
pavirSius nebuty pazeisti

» Pasirtpinkite, kad stiklo ploksté
nenukristy

» Naudokite tik nepazeistus
komponentus

» Tvirtinimo réma montuokite taip, kad
baty iSvengta mechaninés deformacijos
ir kad stiklo plokstés neveikty jtempiai

NMPEAYNPEX AEHUE

HapaHABaHe Ha ouuTe U NopA3BaHe

nopaau CTbKNEHU napyeHLla

» WMasnonssante 3alUTHM ounna

» Manonssante 3alUUTHM pbKaBULK
cpeLly nopAssaHe

» [laseTe cTbKieHWTe pbboBe U
MOBBPXHOCTU OT NOBPEXKAaHE

» [loacurypete cTbkieHara ninova
npoTvB npeobpbLuaHe

» ObpaboTBaiTe camMo HEMOBpPeAEHH
KOMMOHEHTH

» MoHTupaiTe 3ateratefiHiTe pamMmKku 6es
MeXaHWYHO U3KpUBABaHe, 3a Aa
npeaoTBpatuTe AepopmMaumna Ha
CTbK/eHara nnova
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A AVERTIZARE
Leziuni la nivelul ochilor si plagi prin
taiere din cauza cioburilor de sticla
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Utilizati ochelari de protectie

Purtati manusi de protectie cu
rezistenta la taiere

Protejati muchiile si suprafetele din
sticla impotriva deteriorarii
Asigurati placa de sticla impotriva
caderii

Prelucrati numai componente care nu
prezinta deteriorari

Instalati rama de montare fara
tensionare mecanica pentru a evita
aparitia unor tensionari la placa de
sticla

NMPEAYNPEAYBAHE

MNoepena Ha ounTe U NoBpeau on

McCeKyBakbe nopaau ctakneHua

» Hocerte 3awTmTHM ouuna

» Hocete pakaBuumn OTNOPHM Ha
nceKyBame

» 3alTuTeTe ru ctakneHuTe pabosu v
MOBPLUMHK Of OLUTETYBaHa

» OcuryperTe ja cTakfneHara nnoya o
narare

» O6paboTyBajTe rM camMo HeoLUTEeTEHNUTE
KOMMOHEHTH

» MoHTupajTe ja pamkara 3a
npuuBpCTyBake 6e3 MexaHUUYKo
n3obnunuyBarbe 3a Ja crnpeunte
3aTerHyBah€e Ha CTakneHara niouya

PARALAJMERIM
Léndime té syve dhe Iéndim me prerje
nga copézat e xhamit

4
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Mbani syze sigurie

Vishni doreza rezistente ndaj prerjeve
Mbroni skajet dhe sipérfaget e xhamit
nga démtimet

Vendosni pllakén e xhamit né njé
pozicion gé nuk bie

Pérpunoni vetém komponentét e
padémtuar

Montoni kornizén e fiksimit pa
shtrembérime mekanike, pér té
parandaluar tensionet né pllakén e
xhamit

MPOEIAOMNOIHZH

TPRUPATIOHOC OPOXAUDV KXI

TPXUMATIGHOG KOTTAG OO OpXUCHATX

YUGAIOU

> Dopd&Te TPOOTATEUTIKE YUONIK

> QopaTe YAVTIX TIPOOTACING GO KOTIH

> [pooTaTEUETE TIC YUKAIVEG OKUEG KO
emeaveleg oo {NUIEG

> Ao@aliCeTe TNV UXAOTIAGKX OITO
TITOON

» EmelepydleoTe poOvo GOIKTX OTOIXEIO

» TormoBeTeiTe To MAGicIO OTAPIENGS XWPIQ
UNXQVIKEG TTHPAHOPPWOEIG, WOTE VA
QMTOTPETETAI N KOKNON TOOEWV OTNV
UOAOTTACGK O

UYARI

Cam parcalanmalarindan kaynaklanan

g6z ve kesik yaralanmalari

» Koruyucu goézlik kullanin

» Kesige karsi koruyucu eldiven kullanin

» Cam kenarlarini ve ylzeyini darbelere
karsi koruyun

» Cam plakay! diismeye karsi koruyun

» Sadece zarar gérmemis elemanlari
kullanin

» Cam plaka geriliminden korunmak igin
montaj cercevesini monte ederken
mekanik bozulmadan kaginin

6
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NPEAYNPEX OAEHUE

MNospexaeHue rnas 1 nopesbl

OCKOJIKamMK cTekna

» Kcnonb3oBarth 3alUTHBIE OYKK

» Wcnonb3oBatb NpoyHbIe Ha paspes
nepyaTku

» 3alWTUTb KPOMKM M NOBEPXHOCTH
CTEeKsa OT NOBPEXAEHNUN

» 3apukcupoBaTtb CTEKIAHHYIO NIACTUHY
OT OMPOKUAbIBAHWA

» PabotaTb TONbKO C HEMOBPEKAEHHBIMU
KOMMOHEHTaMu

» MOoHTa)KHYIO paMKy ycTaHaBnueaTb 6e3
MeXaHW4YeCcKoro nepekoca ans
npeaoTBpaLleHvA Aedpopmanmnm
CTEKJIAHHOM NNaCTUHKM

A

NMOMNEPEOAXEHHA

TpaBMM oueH i Nopi3n ynamkamu ckna

» HociTb 3ax1cHi okynApwu

» HociTb CTilKi 1O NOPI3iB pyKaBUUKK

» 3axucTiTb Kpai Ta NOBEPXHi ckna BiA
MOLUKOZXKEHb

» 3adikcynTe CKNAHY NaHenb Bi4 NadiHHA

» O6pobnAnTte nuLLE HEMOLLKOIKEHI
KOMMOHEHTH

» YCTaHOBITb MOHTaXKHY pamMKy 6e3
MeXaHiuyHWx aepopmaldin, wob
3ano6irt1 Hanpysi CKNAHOT naHeni
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24 Ocm 24 91 | 427
25 ~/ 25 | 91 | 43¢
26 26 | 91 | 44
21 24 | 91 | 4o
22 3em | 25 | 91 | 43
23 (( 26 | 91 | a4
24 { 27 | 93 | 45
e 1131.085.11.1 | o3 | o4 | 46+
26 29 | 95 | 47+
19 24 | 91 | 42
20 25 | 91 | 43
21 5cm | 26 | 91 | 44
22 (( 27 | 93 | 45+
23 ( 28 | 94 | 46
24 1388.352.29.1 | 29 | 95 | 47¢
25 30 | 96 | 48
26 31 | 97 | 49
17 24 | 91 | 4o
18 25 | 91 | 43¢
19 7em | 26 | 91 | 44
20 27 | 93 | 45
21 ' 28 | 94 | 46
22 [131.108.11.1 | 29 95 | 47+
23 30 | 96 | 48
24 31 | 97 | a9
25 32 | 98 | 50
26 33 | 99 | 51
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Geberit AquaClean

I_.\ﬂ-l Installation Manual
Geberit AquaClean
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona
documentation@geberit.com
www.geberit.com

20

B GEBERIT

45035998821968523 © 06-2025
968.187.00.0(03)



	Titelseite

